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FIONA MCARTHUR

Hjerter i takt

Oversat af Birte Kaae

MINISERIE: AUSTRALIENS ENGLE


Dette er den anden del i miniserien Australiens engle. For lægerne på den australske Guldkyst lurer rygterne, dramaet og hed passion lige om hjørnet …

 

Kære læser

 

Jeg har elsket at være en del af miniserien ”Australiens Engle” og glæder mig til at blive involveret med alle de fantastiske mennesker, som arbejder der.

 

Min heltinde, Lucy, er parat til at give sig i kast med verden. Hun er selvfølgelig en entusiastisk jordemoder og elsker sit arbejde, indtil hun finder ud af, at hun skal være enlig mor til tvillinger.

Uden støtte fra familien ville Lucy finde det endnu mere barskt uden varme og venlighed fra sine kolleger, og det er her, Guldkystens Hospital kommer til dets ret.

 

Men det er den pragtfulde dr. Nikolai Kefes, som for alvor tager hende under sine pragtfulde vinger (de skuldre, altså!), og Lucy opdager, at hun ikke er den eneste, som savner en speciel person i sit liv. Kan hun hele Nikolais smerter fra fortiden og få den vidunderlige, hjælpsomme læge til at elske igen?

Fiona McArthur

 

 


Tilegnet min fætter John, som tappert holder ud,

så stolt af dig; og til tante Yvonne; Lee,

som også er fantastiske; Gay og Eveline.


FØRSTE KAPITEL

Lucy Palmer var så spændt, at selv turen op med elevatoren gav hende kvalme. Hun troede ellers, at hun var vokset fra det.

I dag kunne hun officielt sige, at hun hørte til på det hypermoderne Guldkystens Hospital, og det havde hun klaret helt selv. Hun var blevet mere og mere spændt, siden hun fik sin eksamen for 14 uger siden.

Det betød ikke kun tre års hårdt studium og ubetalte praktikperioder; det var starten på en mission, hun havde levet og åndet for i al evighed. Lucy agtede at blive den bedste, nyudklækkede jordemoder, de nogensinde havde set.

Hun havde mødt overjordemoderen, Flora May, eksmilitær med en brysk stemme og, havde Lucy på fornemmelsen, et velkamufleret hjerte af guld, under en af sine praktikperioder. Floras bedømmelse af Lucys talent for professionen havde hjulpet hende meget ved hendes ansættelsessamtale, og Lucy kunne ikke have ønsket sig en bedre rollemodel end Flora.

Efter at have vist Lucy rundt på afdelingen, smækkede Flora hælene sammen og slog ud med hånden mod den travle afdeling. Så ændrede hendes kantede ansigt sig uventet, og hun smilte med ægte varme.

– Velkommen, Palmer. Jeg har givet dig vagter fra mandag til fredag den første måned, så jeg er her, hvis du får brug for råd.

Et venligt ansigt, mens hun fandt sig tilrette, tænkte Lucy og smilte indvendigt, mens Flora fortsatte. – Tag Sally Smith, hun er teenagemor og er indlagt på grund af truende præmatur fødsel i uge 33. Hun har brug for en, hun kan relatere til.

Det blev ledsaget af et tørt blik. – Nattevagten vil give dig Sallys journal på stue et. Lad mig vide, hvis du har brug for hjælp, så skal jeg nok støtte dig fra sidelinjen. Nogen spørgsmål, så bare find mig.

Flora marcherede af sted, og for første gang følte Lucy, at en anden end hendes studiekammerater var villig til at tro på, at hun kunne blive en god jordemoder.

Det ville have været rart, hvis hendes mor havde støttet hende i stedet for at være bitter, men det ville hun ikke tænke på, for hun ville ikke have sin dag spoleret. Eller sin selvtillid. Flora troede på, at hun kunne klare det her godt.

Hun blev atter lidt utilpas og trak vejret dybt. Da hun bankede på og trådte ind på sin første stue, og nattevagten ikke så op, fordi hun var ved at skrive i journalen, følte Lucy sig fristet til at hoste eller gå ud og banke på igen, men det gjorde hun ikke.

Den blege, unge kvinde, som lå krummet sammen på siden i sengen, blinkede, så Lucy trådte bare ind og smilte. Den unge pige i sengen rullede med øjnene og så væk, før hun lukkede dem. Lucy trak vejret dybt en gang til og gik hen til sengen.

Nattevagten så stadig ikke op, så Lucy gik forbi hende og smilte til patienten, mens hun forsøgte at forestille sig, hvordan det var at være 17 gravid og nu bange for, at ens baby ville blive født for tidligt på et sted, hvor hun ikke kendte nogen.

– Hej, Sally, jeg hedder Lucy. Jeg skal tage mig af dig i dag, når nattevagten går hjem. Lucy så sig om i det ellers tomme rum. Der var hverken en kæreste eller en mor at få øje på. Måske havde Sallys mor gået på samme skole som hendes egen, tænkte hun. Hun vidste, hvordan det føltes. Mangel på støtte fra familien var ikke spor sjov.

Så endelig lagde nattevagten sin pen fra sig og så op. – Jeg er Cass. Jeg har lige overstået min femte nattevagt i træk og glæder mig til at slippe ud herfra.

Lucy blinkede og så på Sallys stive ryg. Ikke nogen særlig venlig introduktion, tænkte hun, eller det, hun forventede af det hospital, hun havde hørt så meget om.

For at gøre tingene endnu værre, så Cass ikke på noget andet end sine noter og af og til på maskinen, som registrerede veerne. – Det her er Sally, 17, uge 33, første baby, har haft sporadiske rygsmerter siden i morges. Veer med fem minutters mellemrum.

Manglen på følelse virkede mærkeligt i et rum, hvor følelse normalt er en stor faktor, og Lucy begyndte at forstå, hvorfor Flora May havde sendt hende derind. Lucy ville tage sig af Sally, ikke behandle hende som et insekt i et syltetøjsglas.

Cass sukkede, og Lucy ønskede bare, at nattevagten ville gå hjem og lade hende læse noterne selv.

Cass fortsatte: – En føtal fibronektintest for truende præterm fødsel kunne ikke laves, fordi hun har haft sex inden for de sidste 24 timer.

Brutalt.

Lucy så Sallys skulder stivne og krympede sig over nattevagtens ufølsomme opførsel. Lucy lovede sig selv, at hun aldrig ville opføre sig sådan.

Cass fortsatte med at læse op med samme tonefald, som om hun dødkedede sig.  – Ingen urinsymptomer eller udflåd, men vi har sendt urinen og podninger af sted til mikroskopi.

Lucy forstod, at hun var nødt til at vide, at det var gjort, for en infektion var den mest almindelige grund til for tidlig fødsel og abort.

Cass fortsatte: – Hun har fået tre dosis tokolytisk antibiotika oralt, hvilket har sat farten på veerne ned, er blevet startet på antibiotika hver fjerde time, og fostrets hjertefrekvens … Hun så på den lange stribe papir, der vældede ud af monitoren, og som registrerede fostrets hjerterytme og livmoderens sammentrækninger, uden at se på patienten.

Lucy hadede upersonlig teknologi. Det var alt for let for personalet at se mere på maskinen end på patienten.

Cass trak på skulderen. – Jeg tror, hun er mere stabil nu, end da hun blev indlagt. Første dosis steroider blev givet 3.30 i morges, så hun skal have en dosis mere i morgen ved samme tid, hvis hun stadig er her. Cass så op. – Nogen spørgsmål?

Lucy ville ikke holde på den anden længere end højst nødvendigt. Hvor har du lært at omgås patienter? tænkte hun, men i stedet spurgte hun: – Hvornår tilså lægen Sally sidst?

– Det står i noterne. Cass så ned. – Reservelægen klokken fire i morges, men hendes fødselslæge, dr. Kefes … For første gang kom der en smule farve i Cass’ ansigt. – Nikolai er pragtfuld. Hun sukkede, som om han stod foran hende, og Lucy krympede sig. – Nikolai tilser hende under stuegangen her til morgen. Han er her altid præcis klokken 8, så sørg for at være parat. Jeg smutter.

Hun smækkede journalen i og rejste sig. – Hej, Sally. Hun rakte Lucy folderen og forlod stuen uden at vente på patientens svar.

Lucy så med rynket pande på den lukkede dør og tænkte, at det var meget uprofessionelt at omtale lægen på måde. Så så hun sig omkring, fik øje på en lille, sort taburet med fire hjul, trak den om på den anden side af sengen og satte sig. Nu var hendes ansigt på højde med Sallys.

– Hvordan har du det, Sally?

– Elendigt.

Lucy smilte let. – Kan du være lidt mere specifik? Hvad med ryggen? Er det værre eller bedre, end da du blev indlagt?

– Meget værre. Sally blinkede med et par mistænkeligt fugtige øjne, og Lucy fik lyst til at give hende et kram.

– Okay, det er ikke så godt. Lad os lige finde ud af det først. Jeg tager monitoren af et par minutter og føler på din mave, før vi prøver at sætte den på igen, så den sidder lidt mere behageligt. Og så må vi se, om vi kan gøre noget ved din ryg.

Lucy så på det lille ur, som alle hendes venner havde skillinget sammen til efter hendes eksamen. Kønt og praktisk, præcis som hun selv, havde de sagt. De havde vidst, at hendes mor ikke ville dukke op til diplomoverrækkelsen, og at hun ville være skuffet.

Det var måske også derfor, hun havde truffet det dumme valg med Mark efter en mojito for mange, og fordi det havde været så dejligt, at nogen for en gangs skyld satte pris på hende. Men det var kun spild af tid at ærgre sig over det.

Klokken var 7.30, så hun havde en halv time, før fødselslægen dukkede op for at tilse hendes patient. Lucy ville gerne danne sig et generelt billede af Sally helbreds- og mentale tilstand inden da. Men hun ville først og fremmest gerne hjælpe Sally til at have det lidt bedre, så hun kunne vise, hvor meget hendes patienters ve og vel lå hende på sinde. Hun måtte hellere se at komme i gang.

*

Nikolai Kefes, seniorfødselslæge på Guldkystens Hospital og hemmeligt kaldt Adonis af sine kolleger, havde en stærk arbejdsetik. 70 procent af hans liv var centreret omkring arbejdet, 20 procent om hans søster, Chloe, og de sidste 10 procent var ligeligt fordelt mellem sport og korte affærer med sofistikerede kvinder.

Nick hadede at være sent på den med sin stuegang, men han kunne ikke ignorere en opringning fra sin søster, og da han parkerede foran hospitalet, var klokken allerede en halv time over den tid, hvor han skulle være begyndt. Han var bekymret for Chloe. Det havde han været, siden hun var 16 og i flere vanskeligheder, end han kunne have forestillet sig, og hun havde ændret både sit og hans liv.

Men han ville aldrig fortryde, at han havde givet hende den støtte, hun havde brug for, da hun havde brug for den. Ikke, fordi hun altid satte pris på hans forsøg på at skærme hende fra de problemer, der opstod, når to unge mennesker pludselig blev smidt ud i verden uden nogen penge. Han krympede sig stadig ved tanken om, hvordan hun ville have overlevet, hvis han ikke var fulgt efter hende.

Det var en skam, at deres forældre ikke havde følt det samme, men han havde opgivet at forstå dem for mange år siden.

Her til morgen havde Chloe insisteret på, at hun ville klare sig selv til trods for dette sidste, katastrofale forhold, og han ville ønske, at hun bare ville undlade at involvere sig med nogen et stykke tid.

Han kunne kun være glad for, at han kunne styre sine egne, korte affærer. Kort og sødt var ikke kun et koncept, men snarere et mantra for hans liv, fordi det var bedst at holde følelser udenfor. Så gik det ikke ud over nogen.

Elevatordøren gik op, og han trådte ud på barselsgangen. Han kneb øjnene sammen, da han så, at hans reservelæge lige var nået ind i sygeplejerskernes kontor inden ham. Hvis han ikke tog meget fejl, så havde Simon klædt sig på en fart, for hans skjorte vendte vrangen ud.

– Nå, Simon, lad mig høre, hvad der er hændt her til morgen. Han tav, så op og ned ad ham og smilte. – Og så vil du måske smutte ud i garderoben og vende retten ud af din skjorte.

*

8.35. I løbet af det sidste kvarter havde Lucy konstateret, at Sally helt sikkert ville føde sin baby i dag. Omkring 8.15 var veerne blevet stærke og regelmæssige, og Lucy havde ringet efter reservelægen, fordi overlægen ikke var dukket op klokken otte.

Reservelægen var heller ikke dukket op, og 20 minutter var for lang tid at vente, så hun forsøgte at finde Flora May for at fortælle hende, at der stadig ikke var nogen, som havde tilset hendes patient.

I stedet så hun en høj, meget atletisk, ung mand inde på sygeplejerskernes kontor, iført et ulasteligt, mørkt jakkesæt og med kortklippet, mørkt, bølget hår, men det var hans bydende holdning, som overbeviste Lucy om, at han var den, hun ventede. Hun ignorerede omhyggeligt den kendsgerning, at han nok var den flotteste mand, hun nogensinde havde set, og at den skrækkelige nattevagt nok havde haft ret.

– Dr. Kefes?

Begge mænd vendte sig om mod hende, men hun gik direkte hen til den, som tydeligvis havde magten.

– Ja? Hans stemme var lavmælt med en antydning af accent, men den var vidunderligt melodiøs, formentlig fra Middelhavet. Det måtte hun tænke over senere, når hun fik mulighed for det.

– Jeg er ked af at forstyrre, men jeg er jordemoder for Sally Smith. Hun er 17 år gammel, i uge 33, og jeg mener, at hun er tæt på at føde, så hun skal tilses øjeblikkelig. Hun rakte ham journalen og sagde over skulderen: – Det er denne vej.

Mens Nikolai åbnede journalen og fulgte efter hende, spekulerede han kort over, hvorfor han fandt sig i at blive hentet på den måde, når han normalt fik en overlevering af sin reservelæge, før han gik på stuegang.

Den unge jordemoder virkede bekymret, og det var naturligvis en god grund, og hun havde gjort det vanskeligt for ham at nægte at gå med, tænkte han med et lille smil, mens han så på hendes rødbrune hestehale, som svingede foran ham. Han var mere vant til ærbødighed og henstillinger end direkte ordrer, men denne dag var startet usædvanligt, og det lod til, at den ville fortsætte på den måde.

10 minutter senere stod Lucy ved siden af sengen og så på dr. Kefes, som talte respektfuldt til Sally. Han var heldigvis den diametrale modsætning til nattevagten. Denne høje mand med accenten virkede oprigtigt interesseret i den unge mors bekymringer og symptomer. Selv den fysiske undersøgelse blev udført med diskretion og takt.

Bagefter tog Nikolai sine handsker af og vaskede hænder, og så gik han tilbage til sengen, hvor Lucy havde hjulpet Sally op at sidde. De to unge kvinder så bekymrede på hans ansigt.

Dr. Kefes smilte. – Det lader til, at din baby har bestemt sig til at få fødselsdag i dag. Du er mere end halvt udvidet. Vi giver neonatalafdelingen besked på, at der er en ny patient på vej.

Sally blev helt hvid i ansigtet, og der kom for første gang virkelig angst i hendes øjne.

Nikolai satte sig på Lucys taburet og smilte blidt til den unge mor. – Er det et chok for dig?

Sally nikkede, men sagde ikke noget. Lucy kunne se, at hendes læber dirrede, og hun rakte hende hånden. Til hendes lettelse greb Sally hendes fingre og klamrede sig til dem, mens lægen fortsatte: – Du er i gode hænder her. Din baby er i gode hænder. Hvis du er nervøs, så lyt til din jordemoder. Han slog ud med hånden mod Lucy. – Hende her, som insisterede på, at jeg skulle tilse dig nu, og praktisk talt trak mig med herhen, før min stuegang begyndte.

Han smilte til Lucy, og hun blev hed i kinderne af forlegenhed og glæde over, at denne pragtfulde mand havde komplimenteret hende for hendes indsats. Men det bedste resultat var, at Sally også smilte. Han fortsatte: – Vi vil alle arbejde for, at dette skal blive en meget speciel dag for dig og din baby. Han rejste sig. – Er det i orden?

Sally nikkede, og Lucy kunne se, at hun ikke var den eneste på stuen, som var blevet enig med sig selv om, at Nikolai Kefes var en mand, man kunne stole på.

Sallys baby blev født tre timer senere. Dr. Kefes var blid og tålmodig, og Sally var fokuseret og fast besluttet på at bevare kontrollen. Lucy havde lånt afdelingens kamera og tog nogle smukke, rørende billeder straks efter fødslen, for neonatalpersonalet var parat til at gå med babyen. Dr. Kefes havde taget sig af selve fødslen, Flora May havde diskret holdt øje med tingene, og Lucy havde ikke haft ret meget at gøre selv.

Neonatalspecialisten, dr. Callie Richards, standsede og talte med Sally, mens hendes personale kørte lillebitte Zac ud af døren. – Jeg tror, han hurtigt bliver forfremmet til neonatal, men vi skal lige først kigge på ham. Hendes blik blev blidere. – Du kan komme og besøge ham, så snart du føler dig frisk til det, og jeg kommer ned til dig tidligere, hvis han ikke opfører sig ordentligt. Hendes blide stemme var varm og medfølende, og Sally nikkede tavst. Hendes blik mødte Lucys, da hendes baby blev kørt væk.

– Han skal nok klare sig, hviskede Lucy. – Han er lille, men meget stærk.

Sally snøftede og nikkede, og Lucy gav hendes hånd et klem. – Lad os få gjort dig i stand, så du kan gå op og se til ham.

Bagefter, da Sally havde taget brusebad, og de to kvinder havde haft tid til at kigge på fotografierne, var Lucy glad for, at hun havde taget dem. Den strålende glæde i Sallys ansigt, da hun så på sin lillebitte søn – et nærbillede af hans lille hånd, en lillebitte fod, som lå på hans mors fingre, og et, hvor han trykkede sig ind til sin mors bryst, før han blev kørt væk, var en trøst for den nybagte mor, hvis baby var blevet fjernet for at blive passet et andet sted.

Mens Sally ventede i kørestolen, strøg hendes fingre over hendes lille søns ansigt og krop på billederne. – Jeg er glad for, at jeg havde dig til at tage dig af mig.

Lucy gav hendes skulder et kram. – Jeg er glad for, at jeg var der. Tak, fordi du lod mig være med til din fødsel.

Hun havde aldrig før følt sig så stolt af nogen som af Sally. Hun så sig omkring for at se, om de havde fået alt med, og skubbede så kørestolen af sted. – Nu skal vi op og se til din pragtfulde søn.

Fem timer senere, i slutningen af vagten, hvor hun både havde haft sin første, præmature fødsel og nået at gribe endnu en utålmodig baby, som ville til verden, før resten af personalet var parat, og et smil fra overlægen over et veludført job, hentede Lucy sin taske i personalerummet.

Hun burde følte sig vildt begejstret, da hun gik forbi skyllerummet på vej ud, men hun havde det rent faktisk elendigt. Den kvalme, som havde ligget og ulmet hele dagen, vældede pludselig op i hendes strube, og hun blev nødt til at styrte ind til håndvasken.

Nikolai, som også var på vej ud af døren, så den nye jordemoder styrte af sted. Han rynkede panden, da det gik op for ham, hvad der var i vejen, og han så til højre og venstre, men så ikke nogen, som han kunne bede om at hjælpe hende. Han sukkede, trak på skuldrene og gik hen mod døren. – Er der noget i vejen?

Da han nåede ind til hende, lod det til at være overstået. Hun støttede panden med den ene hånd, mens hun rengjorde vasken. Hendes spinkle, blege nakke fik han til at tage sit lommetørklæde frem, og han lænede sig forbi hende og fugtede det under den kolde hane. Så vred han det, før han rakte hende det.

Han morede sig over, at hun havde så travlt med at duppe sine heder kinder, at hun mumlede tak uden at vende sig om. Så så hun tøvende tilbage, og han spekulerede på, om hun forventede, at alt personalet stod udenfor og så på hende.

– Der var ingen andre, som så dig.

Hun sank en smule sammen af lettelse, og han var lige ved at komme til at smile. Hun var så gennemsigtig.

– Gudskelov. Det er helt skørt.

Han kunne dårligt nok høre, hvad hun sagde, for det virkede, som om hun talte til hans slips. – Jeg har haft kvalme hele dagen, og nu blev det for meget.

– Du er vel ikke gravid? Han smilte og forventede slet ikke det chokerede udtryk, der bredte sig på hendes ansigt, da hun så op på ham. Åh nej, tænkte Nikolai og kunne ikke lade være med at tænke tilbage på sin søster for alle de mange år siden. Det var uden tvivl den tanke, som fik ham til pludselig at føle beskyttertrang over for denne unge kvinde, men han blev lidt foruroliget over sin trang til at give hende et kram. Det havde ikke været hans mening at smide en bombe på den måde eller ødelægge hendes dag, men det var for sent nu. Han ventede på, at hun skulle samle sig lidt igen.

– Det kan jeg ikke være. Men Nick hørte alligevel en lille tvivl. Måske. Måske? Hun så atter op på ham, og han kunne se de fængslende, grønne pletter i hendes store, skrækslagne, nøddebrune øjne.

Nu havde han trådt i spinaten. Det var helt sikkert. – Har du taget en graviditetstest?

– Jeg har faktisk ikke tænkt på det, mumlede hun og rødmede. – Jeg havde ikke forestillet mig, at præventionen måske ville svigte mig under mit første og eneste samleje. Hun lænede sig ind over vasken igen for at skjule sit ansigt.

Nick krympede sig over skæbnens luner. Her var en kvinde, som var alt andet end lykkelig over sin graviditet, mens hans søster ville give alt for at være i stand til at blive gravid igen. Han vidste ikke, hvad han skulle gøre, og om han overhovedet ønskede at hjælpe, men han kunne jo ikke bare gå. Måske tog han fejl. Han vidste intet om hende.

– Måske er du ikke gravid. Det kan jo være et mavetilfælde. Måske sult. Du kan tage en prøve. Jeg har nogle sæt inde på mit kontor. Måske er den negativ.

Hun så på ham. Han så det korte glimt af håb, og hun nikkede. – Det lyder fornuftigt. Selvfølgelig er jeg ikke … Hun rødmede, uden tvivl fordi hun havde været så indiskret. Han ville gerne have kunnet forsikre hende om, at han godt kunne glemme det igen, men hvordan skulle han bære sig ad med det?

Hun mødte ikke hans blik. – Det kan jo også være spænding over dagen. Har du ikke noget imod det?

– Nej, det er da det eneste, jeg kan gøre, efter at have skræmt dig sådan. Han smilte, og efter et kort blik smilte hun forsigtigt tilbage.

– Følg med. Han så til siden og indså, at hun var nødt til at småløbe for at følge med ham. Han satte farten ned. – Undskyld. Han smilte ned til hende. – Det har været en travl dag, og jeg er stadig lidt oppe at køre.

Lucy satte lettet farten ned. Hun havde også været oppe at køre, indtil hans henkastede antydning havde ødelagt hendes dag helt.

Ingen af dem sagde noget, mens hun fulgte med ham hen til elevatoren, som heldigvis var tom, og dernæst hen ad gangen til kontorerne. Lucys læber bevægede sig lidt, mens hun tavst gentog: – Jeg er ikke gravid, jeg er ikke gravid!


ANDET KAPITEL

10 minutter senere var den teori knust. Lucy sank ned i læderstolen i Nikolais kontor med det glas vand, han havde givet hende i hånden, og forsøgte at tænke. Hun rystede på hovedet og lukkede øjnene et øjeblik. – Jeg er præcis som min mor. Da hun åbnede øjnene igen, smilte han blidt. – Alle piger er som deres mødre.

Hun satte sig op med et sæt. – Ja, jeg er i al fald. Lige startet på en karriere, jeg har arbejdet så hårdt for, og nu har jeg ødelagt mit liv.

– Det er et chok. Kan du huske, hvornår … Han tav, og Lucy blev atter varm i kinderne. Det blev bare værre og værre. – Den nat, jeg havde fået min eksamen. Hendes hånd listede sig ind over hendes mave. Det kunne ikke være sandt, men den lille bule på hendes mave, som hun havde klaget over den sidste uge og givet den store æske chokolade, hun havde fået, skylden for, fik pludselig en ildevarslende relevans til hendes kvalme.

Hvordan kunne hun have været så tåbelig, at hun ikke havde lagt mærke til det? Hun var jo selv jordemoder. Men hun havde været så begejstret for sit job og den chance, hun havde fået for at passe et hus, så hun ikke behøvede at bruge penge på husleje. Hun havde altid været typen, som fik kvalme, når hun kørte i bil eller fløj eller var spændt på noget. Det var faktisk et under, at hun ikke havde kastet op hver morgen, hvis hun var gravid, sådan som hendes mave normalt reagerede på forandringer.

– Jeg kan ikke være gravid. Det må være noget andet. Han havde sådan nogle rolige, medfølende øjne. Men hun kunne se, at han mente, prøven var rigtig nok.

– Skal jeg lave en hurtig ultralydsundersøgelse, som kan bekræfte prøven?

Hun havde lyst til at sige nej. Hun ville ikke vide, hvor langt hun var henne. Et eller andet sted omkring 14 uger, eftersom det var den eneste gang, hun nogensinde havde haft samleje. Og hun kunne lige så godt se realiteterne i øjnene, indtil hun fik bestemt sig til, hvad hun ville gøre.

Han spurgte atter: – Skal jeg få en sygeplejerske til at komme ind? Min receptionist er gået hjem. Bare mens vi gør det her?

Åh Gud, nej. – Nej, ellers tak. Hvis det er i orden. Jeg vil ikke have, at andre skal vide noget.

– Det forstår jeg godt. Hans stemme var lavmælt, det var tydeligt at høre medfølelsen, og hun fik en fornemmelse af, at han virkelig følte en smule af, hvordan hun havde det. Måske var hun ligefrem glad for at han var der som støtte, når hun først fik styr på det her, bortset fra at hun ville blive nødt til at møde ham hver dag på arbejdet, og han ville kende hendes hemmelighed. – Bare gør det.

Lucy lagde sig op på undersøgelsesbriksen og følte sig yderst pinligt berørt. Hun lukkede øjnene.

Nikolai tændte for den lille, bærbare ultralydsmaskine, han havde stående i sit kontor. Det måtte være sådan, hans søster havde haft det, da hun fandt ud af det værste, en græsk-ortodoks pige på 16 kunne finde ud af. Han håbede bare, at der var nogen til at støtte denne unge kvinde.

Han forsøgte at ignorere hendes krydsede fingre, mens han lagde et håndklæde over den øverste del af hendes mave, så hun ikke fik gel på sin kittel. Han lagde ligeledes et håndklæde meget professionelt over hendes skød og kom så den kølige gel på den lille bule på hendes mave. Hun havde silkeblød, strålende hud, og han forsøgte at lade være med at bemærke det.

Da han mærkede, at hun krympede sig, ventede han lidt, før hun nikkede. Så lod han ultralydsapparatet glide sidelæns hen over hendes mave. Han kunne ikke lade være med at beundre hende for hendes ro. Han spekulerede på, om Chloe havde været lige så rolig. Så så han på skærmen og koncentrerede sig om undersøgelsen.

Et forvirrende, sort-hvidt billede af dybder og skygger. Uterus. Zoom ind. Fostrets rygrad. Fostrets hoved. Omkreds. Længde. Placenta. Navlestreng. Endnu en navlestreng? Han blinkede. – Jeg lukker lige persiennerne, så jeg kan se bedre. Han trykkede på knappen bag hendes hoved, og persiennerne lukkede for den klare sol. Zoomede mere ind.

Åh nej.

Der blev mørkere bag Lucys lukkede øjne, og så hørte hun det. Det galopperende hovslag fra et lillebitte fosterhjerte. Hun var gravid. Det var rigtigt nok. Hun kunne ikke åbne øjnene. Ville ikke anerkende det, men hendes ører ville ikke lyve.

Hun kunne ikke klare det her. Kunne ikke opgive sin karriere, som først lige var startet. Smide de sidste tre års intense studier væk, alle de overtimer, hun havde måttet tage for at betale for sine studier, for alle sine drømmer om at blive den bedste jordemoder overhovedet.

Dunk. Dunk. Pulsen fra den baby, som voksede inden i hende. Hendes barn. Hun måtte se det. Hun åbnede øjnene, netop som dr. Kefes gispede, og hun så på hans ansigt. Hun så hans rynkede pande og hævede bryn. Hvad var der i vejen?

– Har den to hoveder? En pjattet kommentar, selvom hun følte sig alt andet end pjattet. Var hendes barn vanskabt? Sjovt. Det sidste, hun ønskede sig, var at være gravid, men bare en antydning af et problem med den lillebitte orm, så følte hun sig … moderlig?

– På en måde. Han tog et billede med maskinen og flyttede ultralydsscanneren. Tog et nyt billede. Hendes mave føltes som en sten. Der var noget galt med hendes baby!

– Hvad siger du?

– Nej, undskyld, det var ikke det, jeg mente. Han så på hende med en blanding af bekymring og … Det kunne da umuligt være forundring. – Tillykke, Lucy.

Det gav ingen mening. Det gjorde det andet hjerteslag, lidt langsommere end det første, heller ikke.

– Målingerne fortæller, at du har to sunde fostre 14 uger henne.

– Undskyld. Det havde han da ikke sagt! – To?

– Tvillinger. Han nikkede som for at understrege sine ord og holdt to fingre i vejret for det tilfælde, at hun stadig ikke havde fattet det.

Lucy åbnede munden og lukkede den igen, før ordene slap ud. – Tvillinger? 14 uger? gispede hun. Så blev der mørkere omkring hende et øjeblik, før lyset så blev endnu stærkere end før og lydene endnu højere. Hun var ikke bare gravid. Hun var aldeles alvorligt gravid. Hun så vantro på skærmen. Fulgte hans finger, mens han udpegede ben og arme. Og ben og arme. To babyer!

– Jeg vil ikke have tvillinger. Jeg vil ikke engang have et barn, hviskede hun, men hun kunne godt selv høre spørgsmålstegnet i slutningen af sætningen. Hun kunne da ikke overveje det, hun troede, hun overvejede? Hun tænkte kort på Mark, studiekammeraten, som allerede var i gang i sit første job i Boston. En hyggelig fyr med store planer. Deres sex havde været en fjollet impuls, mere samhørighed mellem to begejstrede studiekammerater end noget andet. Den næste morgen havde det været tydeligt at høre på deres samtale, at deres sex ikke havde betydet noget for nogen af dem.

Dr. Kefes brød ind i hendes tanker, og hun blinkede. – Hvis du vil overveje dine muligheder, har du ikke ret meget tid.

Hvilke muligheder? At afbryde svangerskabet, efter at hun havde hørt sine børns hjerteslag? Set dem? Var fuldkommen bevidst om dem? Hun anede ikke, hvad hun ville gøre, men det kunne hun i al fald ikke gøre.

– Ser de sunde ud? Er de enæggede? Efter hvad hun havde lært om tvillingegraviditeter, var der større risiko med enæggede tvillinger end med tveæggede.

– Det ser ud til, at der kun er en placenta, men det er lidt vanskeligt at se. Det er for tidligt til at være sikker. De har det fint.

Hans accent forlængede ordet fint, og hendes opmærksomhed rettedes mod noget ikke-traumatisk, næsten beroligende, men han fortsatte, og hun var nødt til at høre efter. – De er lige store. Der er intet usædvanligt, så vidt jeg kan se. Han smilte, og hun blev endnu en gang distraheret fra tragedien.

Han var altså pragtfuld. Så trængte hans ord ind. Lettelsen skyllede gennem hende. Hendes babyer havde det fint. Lettelse? Hun anede ikke, hvordan hun skulle klare det. Helt sikkert ikke med hjælp fra sin mor. Hvordan i alverden skulle hun bære sig ad med at fortælle hende det? Men hun skulle nok klare sig.

Du godeste. Hun skulle have tvillinger! På den første dag i sit nye job. Hun anede ikke, hvor hun skulle starte med at planlægge sit liv, men hun måtte hellere se at komme i gang. – Tak.

Nikolai fjernede scanneren og nikkede. Mens han tørrede hendes mave af, så han imponeret på denne kvinde, som fordøjede sine nyheder med dyb koncentration. Takkede hun ham? Tja, hun vidste selvfølgelig meget mere, end hun havde gjort for en halv time siden, takket være ham. Og hun lod til at klare det temmelig godt.

Han kom til at tænke på sin søster, og hans beskyttertrang vågnede atter. Han tænkte ikke engang over, hvorfor han følte sig mere involveret end normalt. – Kan du klare dig?

Han vidste ikke, hvad han ville gøre, hvis hun sagde nej, men da han fangede hendes blik, smilte hun. – Der er ikke ret meget at gøre ved det, hvis jeg ikke kan, vel? Hun satte sig op, og han hjalp hende ned på gulvet. –Men ja, jeg skal nok klare mig. Med tiden.

Han tænkte på sin søster og den katastrofale beslutning, hun havde truffet for de mange år siden. Og følgerne. Han tænkte på, hvad der kunne ske, hvis denne kvinde blev udsat for en lige så tvivlsom læge, som hans søster havde været, og hans tanker gjorde straks oprør. – Jeg er godt klar over, at det er lidt tidligt endnu, men hvis du vil have mig til at være din fødselslæge, så vil jeg hellere end gerne det. Det vil selvfølgelig ikke komme til at koste dig noget.

– Tak, dr. Kefes. Det tror jeg, jeg vil tage imod, når jeg først har vænnet mig til tanken om at være gravid. Det vil være meget beroligende. Hun rettede på tøjet, og han gjorde tegn til hende om at sætte sig. – Vent lige et øjeblik, så printer jeg en liste over de blodprøver, jeg gerne vil have dig til at få taget. Resultaterne kommer til mig, og så kan vi diskutere dem, når de er kommet tilbage.

Den lille accent fik ham til at virke en smule mindre utilnærmelig, og Lucy kunne føle sig lettet over, at hun i det mindste ikke skulle være alene om chokket. Hun så hans lange fingre flyve hen over tastaturet, mens han åbnede en fil på sin computer. Han fik hende til at føle sig tryg, hvilket var fjollet, for hun var jo bare et tåbeligt, lille pigebarn, som var blevet gravid, og hun var lige ved at overhøre det, da han spurgte om hendes fulde navn, fødselsdato og adresse. Heldigvis lod det til, at hendes mund virkede, selvom hendes hjerne ikke gjorde det, og det lykkedes hende at svare uden at vrøvle. Han rejste sig.

For pokker, hvor var han dog høj. – Resten får vi styr på næste gang.

Lucy nikkede, tog papiret og stak det ned i sin taske. – Tak. Det har været noget af en dag.

– Ja, for dig, selvfølgelig. Nikolai blev enig med sig selv om, at hun stadig så lidt fortumlet ud, og han modstod fristelsen til at give hende et hurtigt kram. Han ville have givet Chloe et kram, men han havde ikke for vane at omfavne patienter eller kolleger. – Og … Han tøvede, – … må jeg have lov til at lykønske dig?

– Tja, det må du vel.

Der opstod en pinlig pause, og han forsøgte at finde på noget normalt at sige. – Flora May fortalte mig, at det var din første arbejdsdag. Du klarede det godt. Jeg ser frem til at arbejde sammen med dig. Din nyhed er naturligvis fortrolig, indtil du beslutter dig til noget andet.

Hun nikkede, og han så, at hun trak vejret dybt, mens hun vendte sig om mod døren. Hun stak næsen i sky, og han bøjede sig ind foran hende for at åbne døren. –Tillad mig.

Han følte sig beroliget. Hun skulle nok klare sig. Nu havde han en vis fornemmelse af, hvor stærk denne unge kvinde var. Han ville sørge for, at hun og hendes babyer var så sunde som muligt, lovede han, mens han så efter hende. Men hun så så hjerteskærende ensom ud.

*

En halv time senere åbnede Lucy døren til sit lillebitte hus, og det mærkelige var, at det så præcis sådan ud, som hun havde efterladt det om morgenen. Det var hende, der havde ændret sig. Drastisk. Og hun var alene. Men hvornår havde hun ikke været alene om at klare tingene?

Fordelen var, at om omkring seks måneder ville hun aldrig mere være alene. Fordel? Var der en fordel? Hvor var den bekymring, hun burde føle? Hun søgte i sine følelser efter vrede og noget, hun kunne give skylden for denne livsændrende begivenhed, men hun kunne ikke finde noget.

Hvorfor er jeg ikke vred på mine babyer? Følte min mor ikke det, som jeg føler nu? Næsten, nej, helt sikkert, en virkelig samhørighed med sine babyer. Måske var det det, hun skulle være. En mor. Med tvillinger. Hun var allerede 14 uger henne. Hendes første graviditet ville være ovre om cirka 26 uger. For slet ikke at tale om den kendsgerning, at tvillinger ofte blev født tidligere end forventet. Hun måtte hellere se at få det ind i sit hoved i en fart.

Hun lod hånden glide ned til den lille bule. – Det er i orden, babyer, jeg vil gerne have jer, nu hvor jeg ved, at jeg venter jer, men I kunne godt have ventet til et lidt mere passende tidspunkt. Som sådan cirka 10 år, til jeg havde fundet en mand, som gerne ville være jeres far. Og helst efter brylluppet.

En som dr. Kefes? Hun rettede ryggen og klappede sig på maven. –Men bare rolig, jeg skal nok give jer al den kærlighed, jeg aldrig har fået selv, og der vil ikke blive nogen række af onkler, som bliver og sover. Hvis jeg ikke møder den 100 procent perfekte far til jer, så kan vi klare os selv.

Hun så sig omkring i det tomme rum. Hun var allerede ved at blive skør. Hun ville vædde med, at dr. Kefes syntes, hun var skør. 22, enlig og skulle til at passe sine tvillinger i stedet for den karriere, hun havde arbejdet så hårdt på at opnå. Han havde været meget venlig, utroligt støttende i betragtning af, at han ikke kendte hende.

Hun kunne godt forstå, at kvinderne forelskede sig en smule i deres fødselslæger, hvis de alle var som ham. Selvom der nok ikke var så mange høje, mørke og vidunderlige doktorer derude med sådan en pragtfuld accent.

Hun så sig omkring i det lille hus, hun havde været så heldig at låne til gengæld for at passe det store hus ude foran, og hun var taknemlig. Vær taknemlig. Det var hun nødt til at huske på. Hvis ejerne besluttede sig til at sælge, skulle der nok dukke noget andet op. Det var hun nødt til at tro på. Og hun skulle nok finde ud af at skaffe penge til sig og sine børn. Hun måtte bare spare op, mens hun var i stand til at arbejde.

Hun ville da i det mindste få barselsorlov. Eller ville hun nu også det, hvis hun var 14 uger henne på sin første arbejdsdag? Flere ting at finde ud af. Men de havde en vuggestue på hospitalet, så hun ville være i stand til at vende tilbage til arbejdet. Hvis Flora May ellers ville have hende, når hun først havde fortalt hende nyheden. Hun stønnede. Og hvordan skulle hun fortælle sin mor det?

*

En kilometer væk smed Nikolai sine nøgler på bordet i sin entre og trak slipset af. Sikken en dag. Og ikke kun med hensyn til arbejdet. Han var ikke sikker på, hvorfor han var så berørt af mødet med jordemoder Lucy og hendes nyhed, men han gættede på, at det havde noget at gøre med, at hans dag var startet med søsterens opringning.

Han associerede de to kvinder i sine tanker. Det forklarede hans mærkelige fornemmelse af samhørighed med unge Lucy. Og det var præcis, hvad hun var. Ung. Ikke meget over 20, og han var omkring 10 år ældre, så det måtte være en onkel- eller storebrorbeskyttertrang.

Han måtte bare passe på, at hun ikke fik nogen skøre ideer. For det havde han bestemt ikke. Måske havde det ikke været så smart at tilbyde at være hendes fødselslæge, men det havde virket rigtigt på det pågældende tidspunkt. Og han ville virkelig gerne have, at hun skulle få den bedste pleje.

Da han den næste dag på arbejde kun så Lucy på afstand, vinkede hun bare diskret, fordi de begge var optaget af deres arbejde, og da dagen var slut, virkede hans bekymring tåbelig.

Han var ikke fornærmet over, at hun ikke havde gjort noget forsøg på at komme til at tale med ham. Selvfølgelig ikke.

Og så blev der mere og mere travlt på afdelingen, og Lucy og hendes problemer forsvandt om i hans baghoved. Travlheden fortsatte i næsten 14 dage i en sådan grad, at afdelingen gav sig til at undersøge, hvad der var sket omkring 9 måneder tilbage. Solformørkelse? Strømafbrydelse? Der var en uofficiel konkurrence om, hvem der kunne finde den mest sandsynlige grund til de mange fødsler.

Det var Lucys femte vagt i træk, og hun fandt det hårdere og hårdere at komme ud af sengen klokken 6 om morgenen. – Kom nu, dovenlars, knurrede hun, mens hun satte sig på sengekanten. – Du er for svag. Tror du, det bliver lettere, når du skal have organiseret at fodre to små rollinger hver tredje time? Hun rejste sig og masserede sin ryg. – De siger alle sammen, at der snart bliver lidt roligere på afdelingen. Du kan godt klare det.

Og hun havde stadig ikke fortalt sin mor noget. Hun havde fortalt Mark det, og han havde tilbudt hende penge. Og ingen bånd. Det var godt, for hun vidste i sit hjerte, at en uvillig Mark ikke var svaret for nogen af dem. Det sidste, hun ønskede, var, at hendes babyer skulle se hende i et ulykkeligt forhold.

Da Nikolai så Lucy, kunne han se, at den store travlhed var ved at gå hende på. Hendes normalt så friske gang var blevet langsommere, og hun smilte ikke så ofte. Næste gang, han så hende, syntes han, at hun var alt for bleg, og han kunne ikke huske, at han havde set nogen resultater af de blodprøver, han havde bedt hende om at få taget for 14 dage siden. Han tilføjede: Følge op på Lucy, til sin liste over dagens opgaver, og opsøgte hende i slutningen af vagten.

– Lige et øjeblik, Lucy.

Hun standsede og smilte træt til ham. – Ja, doktor?

Han så sig omkring, men der var ikke andre i nærheden. – Jeg spekulerede på, hvorfor jeg ikke har set de prøveresultater endnu.

Lucy vred sin hjerne. Der var en time tilbage af hendes vagt, og hun havde allerede vanskeligt ved ikke at gabe. Nu ville han have prøveresultater, og hun havde ingen anelse om, hvad han talte om. For hvilken patient? Hun rynkede panden. – Skulle jeg give dig nogle prøveresultater?

– Dine egne. Han så så indgående på hende, at hun følte det, som om hun var anbragt under et mikroskop. – Du ser bleg ud.

Hun følte sig også bleg, hvis det ellers var muligt. Hun havde glemt prøverne. Hun tænkte tilbage. Ja, han havde givet hende en formular, og den lå sikkert stadig i hendes taske. Hun sukkede. – Det var også min mening at få taget dem. Men måske er jeg ikke helt parat til at fortælle omverdenen noget endnu.

Han så på hendes mave og hævede brynene. Hun så også ned. Og mente ikke, der var så meget at se endnu.

– Jeg vil gerne have, at du får dem taget i dag. Du kan godt få dem taget på et andet laboratorium, men hvis du gør det her, koster det ikke noget. Blodprøver kunne være temmelig dyre. Og hun var nødt til at spare så meget som muligt.

Hun nikkede og sagde: – Jeg skal nok få det gjort efter min vagt.

Han blev stående. Så rolig og fattet og ulastelig. Hun følte sig som en karklud. Hun havde ondt i ryggen. Hvad mere ville han?

– Og kan du få en tid hos mig om to dage? Jeg skal nok give min sekretær besked.

Lucy lo for første gang den dag. Det føltes godt. Hun kunne mærke, at hun slappede af, og sagde til sig selv, at hun skulle sørge for at le et par gange om dagen. Hendes mor havde ikke leet ret tit. Men om to dage? Det lod til, at hun ikke var den eneste, som var træt. – Om to dage er det søndag. Jeg tror ikke, din sekretær vil give mig en tid på en søndag. Men jeg skal få en på mandag.

Nick smilte tilbage til hende, og hun blev varm i kinderne. Han burde ikke smile sådan til en følelsesladet, hormonal kvinde. Især ikke en, som skulle være enlig mor til tvillinger.

– Tak for påmindelsen. Jeg må videre. Hun vendte sig om og gik tilbage til skranken, og hun kunne høre hans fodtrin forsvinde ned ad gangen. Hun kunne forestille sig, hvordan han så ud. Lange skridt. Hovedet løftet. Det var ikke fair.

– Problemer, Palmer? Flora May stirrede på hende under de grånede bryn. Hun så efter dr. Kefes. – Er han hård ved dig?

– Nej, absolut ikke. Han har været meget venlig. Hun smilte til sin chef. – Jeg er bare træt.

Flora May så ikke overbevist ud. Lucy forsøgte igen. – Jeg tror, jeg er ved at blive syg.

Flora og Lucy så meget ens på deres kald, og Lucy satte pris på at have Flora ved sin side. Flora gik altid direkte til sagen uden omsvøb og fik som regel Lucy til at smile. – Du ser også både bleg og slap ud.

Lucy kunne ikke lade være med at smile ad den lidet flatterende beskrivelse. – Tusind tak.

– Hvis du ikke har det godt, så gå hjem. Jeg skal nok sørge for din overlevering. Du kommer et kvarter tidligere hver dag, og du er den sidste, der går. Du har fortjent lidt tid til gengæld.

Tanken var tiltalende. Flora smilte let. – Men lad være med at tro, at det kan lade sig gøre hver uge.

Lucy så på sin mentor. Måske var det et godt tidspunkt nu. Hun ville nødigt have, at Flora skulle høre det fra en anden, eller, endnu værre, som et rygte. – Må jeg tale med dig et øjeblik? Privat.

– Naturligvis. Flora slog ud med hånden mod sit kontor. Lucy trak vejret dybt, og Flora rynkede panden over hendes åbenlyse angst. – Spyt ud med det, Palmer.

– Jeg er gravid. Lucy ledte efter skuffelse, vrede, afsky i Floras ansigt. Hun havde på fornemmelsen, at Flora havde lagt planer for hendes fremtid og vidste, at det var hende, som havde valgt Lucy frem for andre ansøgere.

Men Floras ansigtsudtryk ændrede sig ikke. Hun gik et skridt frem, lagde armen om skuldrene på Lucy og gav hende et kort, kejtet kram, før hun fandt tilbage til sin professionelle holdning. – Det forklarer en hel del, sagde hun brysk og rømmede. – Du har været lidt mere åndsfraværende, end jeg forventede. Hun smilte ad Lucys tydelige lettelse. Flora så forbi Lucys skulder, mens hun tænkte over det. Så koncentrerede hun sig atter om Lucy. – Og dr. Kefes tager sig af dig? Han ved besked? Lucy blinkede og nikkede. Hvordan kunne Flora vide det? – Jeg havde glemt, at jeg skulle have taget nogle blodprøver, og han mindede mig om det.

– Han er en god mand. Så sagde Flora noget mærkeligt. – Lad være med at falde for ham. Fødselslæger er lette at falde for.

Som om hun ikke vidste det! Hun kom til at tænke på, hvordan dr. Kefes havde smilt til hende for fem minutter siden. – Det skal jeg nok lade være med. Så tåbelig er jeg ikke.

Flora rømmede sig og så indgående på Lucys ansigt. – Er der en mand på scenen? Nogen, som kan hjælpe dig?

Lucy rystede på hovedet. Hun havde ikke meget lyst til at tale om det.

– Din familie?

Lucy rystede atter på hovedet.

– Gå hjem, Palmer. Hvil dig. Du ser stadig elendig ud. Og hvis du vil have hjælp eller råd, så bare sig til!

Lucy nikkede og forsøgte at sluge den klump, hun havde fået i halsen. Hvordan havde hun været så heldig at få Flora til chef?

Flora smilte til hende. – Pas på dig selv, Palmer. Jeg har stadig store planer med dig.

Nu havde hun mest lyst til at græde, og hvis hun ikke forsvandt i en fart, ville hun opføre sig pinligt og kaste sig om halsen på sin chef. Lucy nærmest løb ud af afdelingen, forbi Cass, som var på dagvagt et par uger, og så slet ikke det spekulative blik, som fulgte hende.

Hun glemte også blodprøverne og trykkede på knappen til elevatoren for at slippe væk. Døren gik op. Da hun trådte ind, stod Nikolai der. – Er du på vej ned i laboratoriet nu?

Lucy blinkede. Hun havde mest lyst til at slå sig for panden, men i stedet nægtede hun at lade sig tirre til at sige, at hun havde glemt prøverne igen. – Følger du efter mig?

Han hævede de kraftige, mørke øjenbryn. – Det vil sikkert blive vanskeligt fra en elevator. Det er ikke muligt at se gennem væggene.

Hun gentog ordene i sit baghoved og krympede sig. Uhøflig og utaknemlig. Det var jo ikke dr. Kefes’ skyld, at hun følte sig helt færdig både fysisk og psykisk. – Undskyld. Og, ja. Hun sukkede. – Jeg skal ned til laboratoriet nu.

Elevatoren standsede, to læger i hvide kitler trådte ind, og samtalen døde en naturlig død. Lucy genkendte den ene af lægerne, Callie Richards, lægen fra neonatal, som tog sig af Sallys baby. De nikkede begge til Nick, men spændingen mellem de to andre læger var så tydeligt, af luften nærmest flimrede.

Manden hævede brynene og så på Nick, hvis ansigtsudtryk ikke ændrede sig, og Callie smilte lidt anstrengt til Lucy, som smilte kejtet tilbage. En etage længere nede trådte de to læger ud igen, og da døren faldt i bag dem, åndede Lucy ud i en lille fløjten. Hun så på Nikolai. – Hvem var han?

Nick smilte. – Cade Coleman, spædbørnskirurg fra Boston. Og du har mødt Callie Richards.

– Ja, hende kan jeg godt huske. Hun virker rar. Det var bare ham, jeg ikke kendte. Men jeg vil nok snart være i stand til at genkende alle.

De nåede ned i stueetagen. Det gik op for Lucy, at hun ikke havde trykket på knappen for at komme ned i underetagen til laboratoriet.

Nikolai rystede på hovedet og gjorde det for hende. Så stak han hånden frem for at holde døren åben. – Er du på arbejde på mandag?

– Klokken et om eftermiddagen.

– Så vil du måske kigge ind til mig og få resultaterne af prøverne, inden du begynder. Mit kontor. 12.30? For det tilfælde, at du glemmer at lave en aftale.

– Fint. Tak.

Da han flyttede hånden fra døren, sagde hun: – Er du så hjælpsom overfor alle gravide?

Han trak på skuldrene, og hun kunne ikke tyde hans ansigtsudtryk. –Kun dem, som glemmer at få taget deres blodprøver.

– Touché, sagde hun tørt, og han smilte. Hun så efter ham, indtil døren var faldet i, og elevatoren kørte videre ned. Nu ville hun få taget de prøver, og så ville hun gå hjem i seng og sove i et døgn.


TREDJE KAPITEL

Den aften, efter en lille lur, bestemte Lucy sig til at tale med sin mor. Hun så på sit ur. Det var for tidligt til den middagsaftale, hendes mor altid havde med sine venner fredag aften, men forhåbentlig havde hun overstået sit bad og sin manicure, som altid gik forud for hendes aftaler.

– Mor? Det er Lucy.

Der lød et svagt ja, og Lucy bed et suk i sig. En skønne dag ville hun holde op med at håbe på et jubeludbrud fra sin mor, fordi hun ringede. – Jeg ved, at du skal ud. Må jeg tale med dig et øjeblik?

Derfra gik samtalen bare ned ad bakke. Hvis man ellers kunne kalde det for en samtale at få at vide, at hun altid skuffede sin mor, at hun havde gjort præcis det, hendes mor havde fortalt hende, at hun ikke skulle gøre, blive kaldt en umoralsk, tåbelig, lille pige og høre, at hendes mor aldrig ville passe hendes unger eller overhovedet indrømme, at hun var bedstemor,

Lucy krummede sig sammen, mens tiraderne fortsatte. Hun blev mere og mere lammet og var ikke engang klar over, at tårerne trillede ned over hendes kinder. Da hendes mor tav et øjeblik for at trække vejret, hviskede Lucy: – Og jeg skal for resten have tvillinger.

Så lagde hun lige så stille røret på. Det var gået præcis, som hun havde frygtet. Hun trak vejret dybt og tvang sig til at slappe af i skuldrene. Hun lagde en hånd på maven. Hun skulle ikke have unger. Hun skulle have nogle pragtfulde babyer, og måske ville de være bedre tjent uden den sure bedstemor.

Overraskende nok, eller måske ikke så overraskende i betragtning af hendes udmattelse og mentale tilstand, sov Lucy det meste af natten for første gang i lang tid.

Lørdag lavede hun et minimum af husligt arbejde, og ellers slappede hun bare af og ladede sine batterier op til den næste uge. Hun begyndte på en dagbog, skrev sine tanker ned om alt det, hun havde at være taknemlig for, og begyndte at tale til sine babyer. Det var utroligt, hvilken forskel en afslappet dag kunne gøre.

Søndag morgen følte hun sig udhvilet og mere som sig selv. Måske skyldtes det, at hun havde fået overstået den frygtede telefonopringning. På et eller andet tidspunkt i løbet af natten var hun begyndt at glæde sig til det, der skulle ske. Hun havde en plan. Det, hun ikke kunne ændre, ville hun bare gøre bedre. Hendes job måtte sættes på standby, men det ville da i det mindste have forberedt hende en smule på det, der skulle ske.

Det var en smuk dag, hendes mave knurrede af sult for første gang i ugevis, og hun boede i en fantastisk del af verden med havet lige uden for sin værts havedør.

Fyldt med ny energi strøg Lucy rundt i det store hus, plukkede visne blade af stueplanterne, rensede akvariepumpen og fejede terrassen. Hun elskede at sidde derude og kigge på dem, der sejlede på sup-board, og måske se et glimt af en hval eller en delfin.

Da hun gik ud med skraldet, skreg lågen i hængslerne, så hun fandt en kande med smøreolie, sang et par ord og klappede sig på maven, mens hun gik tilbage for at smøre hængslerne. – Vi skal nok klare os, børn.

*

Nicks søndag morgen gik slet ikke som planlagt. Han havde banket på Chloes dør for at høre, om hun ville spise morgenmad med ham. Det var praktisk at have søsteren i lejligheden ved siden af. Han var ved at dø af sult, og måske kunne de sludre lidt om, hvad der var sket de seneste dage. Men efter at han havde banket på tre gange, var der stadig ikke blevet lukket op.

Han besluttede sig til at løbe en tur og så banke på igen, når han kom tilbage.

Han forsøgte at styre sin nysgerrighed med hensyn til, hvor hun var, og hvem hun var sammen med. Han ville bare sikre sig, at der ikke var noget i vejen, sagde han til sig selv.

Altså begav han sig af sted. Han løb langs vandet. Folk på SUP-boards strøg hen over bølgerne og fik ham til at ønske, at han havde købt sig et bræt selv.

Han fik øje på en velskabt lille surferpige i et lille skørt med en løs top, som var knælet ned ved siden af indkørslen til en af de store ejendomme. Han kunne ikke lade være med at se anerkendende på hende, mens han gik nærmere. Solen dansede i den mørke, kastanjefarvede manke, som skjulte hendes ansigt, og han fik et indtryk af, at hun havde kurver de rigtige steder, sådan som mænd kunne lide det og kvinder ikke.

Det var et chok, da hun så op, og han fik øje på et par nøddebrune øjne og en rosenknopmund, som han allerede kendte. Det var Lucy. Lucy, som ventede tvillinger.

– Hej med dig.

Hun smilte til ham. – Hej. Så rystede hun på hovedet. – Helt ærligt, shorts og joggingsko og sorte sokker!

Han så ned ad sig selv og bestemte sig til at smide de sokker ud, selvom man dårligt nok kunne se dem. Han havde troet, at hans udseende var i orden.

– Jeg vil lige fortælle dig, at det er sidste ny mode inden for løbetøj.

– Så beklager jeg.

Men hun så ikke sådan ud. Hun satte sig på hug og strøg håret væk fra øjnene, og den tykke manke lynede som ild i solen. Det var sjovt, han havde faktisk ikke lagt mærke til hendes hår på arbejde.

– Hvor løber moderne løbere så hen?

Han blinkede. – Bare frem og tilbage på stranden. Og tilbage til hospitalets beboelsesejendom, hvor en stor del af det moderne personale bor.

Han pegede over mod den høje bygning.

– Jeg har godt spekuleret på, hvad det var.

Han så på hende. Han havde aldrig interesseret sig for rødhårede før, men nu kunne han godt se, at de var noget særligt. Han havde hørt, at de var fyldt med ild og lidenskab, og han kunne lige forestille sig unge Lucy give sig hen. Tanken fik ham til at smile.

– Jeg var ikke klar over, at hospitalsejendommen lå så tæt på, sagde hun. – Har du boet der længe?

Hans tanker var fem procent ved samtalen og 95 procent ved hendes udseende. – Nej, ikke så længe. Jeg bor ved siden af min søster, Chloe. Vi har boet der i to år. Det er meget praktisk.

– Ja, der var nogen, som sagde, at din søster er sygeplejerske på hospitalet.

– Vi boede sammen før, men hun ville gerne have sin egen lejlighed. Og det ligger så tæt på hospitalet, at jeg kan gå derover. Eller løbe, hvis der er noget, som haster. Han ævlede løs. – De fleste gange kører jeg nu, for jeg skal som regel et eller andet sted hen bagefter.

Hun nikkede bare.

– Er det dit hus? Hans stemme lød forundret, men hun lo, og han blev lettet, for han ville ikke fornærme hende.

– Absolut, ja, jeg er skabsmillionær. Hun grinte. – Nej, jeg passer huset. Ejerne er venner til et ældre par, som jeg besøgte temmelig meget, da jeg var barn. De var de første, jeg fortalte om babyerne. Det er på tide, at jeg får fortalt det.

Han tænkte på hospitalet og sladderen og trøstede sig selv med, at det ville være gået over om en uge. Han ville prøve at sikre sig, at hun havde det godt, når sladderen startede.

– Det lader til at være et dejligt sted. Bor du i selve huset?

– Nej.

Han burde gå videre, men han kunne godt lide den måde, hun talte på. Muntert og afslappet. Han vidste, at Lucy ikke forsøgte at besnære ham, hvilket var godt, for hun havde ikke brug for en tilfældig affære. Og han ville ikke ind i et forhold, og hun var gravid med en andens tvillinger.

– Jeg har et lille hus ude bagved, hvilket passer mig fint. Jeg åbner bare huset et par gange om ugen, lader brisen blæse igennem, vander stueplanterne, mader fiskene og sådan noget.

Han kunne lige forestille sig hende gå omkring og ordne tingene. Måske nynnede hun samtidig. – Som at smøre de gamle, rustne hængsler?

Hun nikkede. – Ja, det er lige mig. Praktiske Lucy.

– Har du lyst til at gå med og spise morgenmad? busede det ud af ham. Hvor helvede kom det nu fra? Det var ham, der havde lovet sig selv at opføre sig professionelt. – Æg og bacon nede i klubben ved Elephant Rock? Jeg giver. Vi kan prøve at få et bord på terrassen, så vi kan få lidt D-vitamin.

Han forstod slet ikke, hvor ordene kom fra. Det måtte være en eller anden djævel, som brugte hans mund. Vidste den ikke, at hun både var hans patient og hans kollega? Der stod skrevet katastrofe med store bogstaver på den invitation.

Lucys ansigt lyste op med det gladeste smil, han havde set den seneste uge. – Meget gerne, men jeg vil gerne betale for mig selv.

Selvstændig. Det havde han allerede gættet. Men han ville vædde med, at hun også følte sig ensom.

– Og jeg forstår, at solskin er godt for gravide kvinder. Hun grinte. – Morgenmad på stranden og så lige, når min appetit er vendt tilbage.

Varmen bredte sig i hans brystkasse ved tanken om, at han havde glædet hende og samtidig fik selskab til morgenmaden. – Jeg henter lige min bil og kommer tilbage om … han så på sit ur, – … et kvarter.

– Perfekt.

Lucy så efter ham, da han løb videre. Så gav hun hængslerne en smule olie mere og rejste sig. Hun nægtede at føle sig nervøs over at skulle spise morgenmad sammen med ham. Dr. Kefes. Nikolai. Nick. Hun havde ikke haft det så godt i mange uger, så hun kunne lige så godt nyde det. Hvem vidste, hvornår hun ville få det skidt igen som følge af graviditeten.

Det burde ikke være noget særligt … Overlægen, som havde tilbudt at være hendes fødselslæge. Der var ingen grund til, at de ikke kunne være venner.

Da Nick kom for at hente Lucy, stod hun i en gul stropkjole ude ved lågen, og han blev helt skuffet, da han så stropperne og vidste, at hun havde bh på inden under kjolen. Hold så op.

Han lænede sig over og åbnede bildøren for hende, for han kunne se, at hun ikke agtede at vente på, at han steg ud af bilen og holdt døren for hende.

Hun gled ind, ledsaget af en svagt duft af forårsblomster, og hun måtte føle sig godt tilpas, for hun skubbede sine sandaler af. Der var noget jordnært og utroligt sexet over bare, brune tæer, som gned hinanden. Hun lænede sig tilbage i lædersædet og sukkede let, og hans dag blev straks meget bedre. – Jeg har altid ønsket mig en cabriolet.

Han lo. Hun fik ham til at le. – Jeg med.

– Denne bil ville passe til mit hus.

Han nikkede. – Men ikke til en barnevogn.

– Især ikke en tvillingebarnevogn.

Deres øjne mødtes, og han blev glad og overrasket over at se roen i hendes. Han beundrede hende mere og mere. Han måtte hellere passe lidt på. – Jeg kan se, at du har det godt med din beslutning.

– Ja. Tak, dr. Kefes.

– Nick. Han svingede ind på en parkeringsplads lige foran restauranten, som en anden bil netop havde forladt. – Du bringer held. Jeg plejer at skulle holde mindst 20 minutter væk.

Hun havde lænet hovedet tilbage mod hovedstøtten og lukket øjnene. Hun nød solen. – Ja, heldige Lucy, det er mig.

– Både praktisk og heldig.

Hun åbnede øjnene. – Ja, det håber jeg, en eller anden vil mene en skønne dag.

Der var ingen selvmedlidenhed i udtalelsen, blot sandhed.

– Jeg er ved at dø af sult.

Han lo atter. – Det er jeg også.

Hun var ude af bilen, før han nåede om til hendes dør. De fandt et bord i hjørnet af den store terrasse med udsigt til stranden. – Mere held, mumlede Nick, og Lucy smilte bare.

– Har du tænkt over, hvad du vil stille op, når tvillingerne er født?

Lucy støttede sin nuttede hage i fingrene. Hun fik ham til at føle sig så afslappet. – Ja, jeg vil arbejde, så længe jeg kan, og så håber jeg, at jeg kan få barselsorlov fra hospitalet. Jeg vil ikke få nogen løn, men efter hvad Flora May sagde, tror jeg, at jeg kan få lov til at beholde mit job.

– Hospitalet har en vuggestue, så jeg vil starte med at arbejde deltids en dag om ugen. Det er kun otte timer, jeg skal være væk fra dem. Det er ikke urimeligt. Hun trak på skuldrene. – Når vi har vænnet os til det, vil jeg tage to dage og så videre. Jeg er ikke helt sikker på, hvordan jeg skal overleve rent økonomisk, men der er nogle måneder til. Og jeg har sparet lidt penge op. Hun smilte til ham. – Heldigvis er jeg ikke materialistisk indstillet.

– Hvad med dine forældre?

Hendes ansigtsudtryk ændrede sig, og han spekulerede på, om hun virkelig sank sammen i stolen, eller om det bare var noget, han bildte sig ind. Hun så ud over vandet, og han fortrød sit spørgsmål, da han hørte hendes svar.

– Forælder. Ental. Hun trak atter på skuldrene og ville ikke møde hans blik. – Jeg har altid kun haft min mor, og hun har altid sagt, at jeg har ødelagt hendes liv.

– Din mor?

Hun trak på skuldrene og tvang sig til at smile. – Kender du den type, som altid er nervøs for ikke at kunne gøre noget rigtigt? Sådan var jeg. Den eneste gang, jeg nogensinde har følt mig som en vinder, var, da jeg fik mit diplom som jordemoder. Og min mor overværede det ikke engang.

– Så vil hun altså ikke hjælpe dig? spurgte Nick.

– Min mor? Lucy lo, men det var ikke den lyd, han havde hørt tidligere. Der var ingen bitterhed i hendes stemme, kun rå nerver. – Hun lærte mig kun at regne med mig selv. Det var en stor hjælp.

Lucy stirrede ud over vandet. – Min mor klarede det vel så godt, hun kunne, med sine egne skuffelser. Hun er meget materialistisk. Hun rettede sig op, og han så lidt mere af den stålsathed, han havde set på afdelingen. – Hvis der er noget, jeg er sikker på, så er det, at mine børn ikke skal føle sig som en byrde. Jeg er ambitiøs, hvad mit arbejde som jordemoder angår, men jeg vil være der for dem ligegyldigt hvad.

Det lod til, at hun kunne kæmpe for andre, bare ikke for sig selv. Det ville han tænke over senere.

– Min mor fortalte, at hun ventede for længe, så hun ikke kunne skille sig af med mig, og jeg er glad for at sige, at jeg valgte at beholde mine børn.

For pokker da, havde hendes mor virkelig sagt det til hende? Nick kunne ikke forestille sig, hvad det ville betyde for en ung kvindes psyke at få sådan noget at vide. Men hun havde klaret det.

– Jeg havde håbet, at min mand, når jeg engang fik børn, ville have en varm og hjertelig mor, som ville tage mig under sine vinger og lave pigeting sammen med mig. Men det lader ikke til, at det vil ske.

Han plejede ikke at nævne det, han kunne faktisk ikke huske, at han nogensinde havde gjort det, men måske ville det hjælpe, hvis hun hørte, at andre mennesker også havde nogle elendige forældre. – Eller også kunne du ende med en mor, som blot strøg Chloe og mig ud af sit liv og afbrød enhver kontakt.

– Hvad mener du?

De havde opført sig, som om deres to børn slet ikke havde eksisteret. Han huskede, hvordan han havde tigget dem om at være lidt mildere stemt over for hans 16-årige søster, selvom han havde mest lyst til at hudflette dem på grund af deres utilgivelige opførsel. Han havde fået for mange bitre afvisninger for Chloe til, at han nogensinde ville kunne tilgive dem.

Han havde lært, at mennesker kunne vælge at udelukke andre, uanset hvor meget smerte det forårsagede. Det var derfor, han havde valgt ikke at involvere sig følelsesmæssigt, og det mantra havde virket godt for ham. Og Chloe led, fordi hun stadig ikke kunne gøre det samme.

– Nægtede at kommunikere. Svarede ikke, når jeg ringede for at få dem til at tale med Chloe.

– Det gør mig ondt.

Hun så væk igen, og han var lige ved at overhøre hendes næste ord. – Men du har din søster. Jeg havde ikke nogen.

Hun løftede hovedet. – Undskyld, jeg ødelægger din morgenmad med mine beklagelser. Det var ikke min mening. Og nu får jeg snart mine tvillinger. Jeg vil undvære alt, hvad det skal være, for at give dem et godt liv, og jeg vil altid være der for dem. Penge og ejendom betyder ikke noget. Kun kærlighed.

Deres samtale var blevet temmelig dyb, men det var hans egen skyld. Nu ville han gerne væk fra den diskussion. – Penge kan købe en cabriolet.

Hun hævede brynene. – Ja, men man kan ikke få plads til en tvillingebarnevogn i sådan en.

Servitricen dukkede op for at tage imod deres bestilling, og samtalen drejede ind på noget mere upersonligt.

Til hans skuffelse kom deres mad i løbet af kort tid. For en gangs skyld ville han have ønsket, at personalet var lidt mere langsomt, for sådan som Lucy kastede maden i sig, ville de være ude af caféen igen i løbet af en halv time.

De spiste i tavshed, indtil Lucy lænede sig tilbage med et forlegent smil. Han så på hendes tallerken. – Du var godt nok sulten.

Hun trak på skuldrene. – Indtil i dag har jeg ikke rigtigt haft nogen appetit.

– Så tror jeg, at du er kureret nu.

Hun klappede sig på sin rune mave. – Ikke for kureret, håber jeg. Jeg vil ikke ligne en ballon, når tvillingerne skal fødes.

Hans blik gled ned over hende. – Det tror jeg ikke, du behøver at være nervøs for. Men jeg skal bede din fødselslæge om at holde øje med din vægt.

Hun truede ad ham med en finger. – Ja, gør du det.

Så gav hun sig til at lege med sin teske, og han spekulerede på, hvad hun ville sige. – Jeg vil gerne takke dig.

Han så lidt utilpas på hende. – For hvad?

– Fordi du tog dig af mig den dag, bomben faldt.

– Det var mig en fornøjelse.

Hun lo.

– Nej, det var det garanteret ikke. Jeg brød helt sammen. Hun fik smilerynker om øjnene, og hendes tænder var bare en lille smule skæve. Det fik hende til at synes mere virkelig end andre kvinder, han havde været ude med. Aldeles vidunderlig.

– Det så jeg ikke noget til. Jeg synes faktisk, du opførte dig ganske bemærkelsesværdigt.

Hun kastede hovedet bagover og lo, og han så en mand ved et andet bord se anerkendende over mod dem. Nick stirrede arrigt på ham, og fyren så væk. Lucy lagde slet ikke mærke til noget.

– Helt ærligt, jeg kastede op for øjnene af dig.

Det fik ham til at smile. – Men du gjorde det diskret. Jeg så faktisk ikke noget. Han rystede sørgmodigt på hovedet. – Og jeg har forsøgt ikke at tænke på det.

Hun lo atter, og det glædede ham, at det var hans skyld. – Jamen, under alle omstændigheder vil jeg gerne takke dig. Hvis det ikke havde været for dig, ville jeg have været helt alene.

Det burde hun ikke have været. Det fik ham til at spekulere på, hvad der var blevet af ham, som havde gjort hende gravid. – Hvad med faren?

Hun slog bare ud med hånden, og Nick fik helt ondt af den mystiske sæddonor. – Jeg forventer ikke noget fra ham. Min mor klarede sig fint, da min far gik sin vej.

– Men ved han besked? Nick tænkte, at hvis det var ham, der skulle være far, så ville han virkelig gerne vide det.

Næsten, som om hun havde læst hans tanker, sagde hun: – Jeg har fortalt ham det. Det havde han krav på. Han foreslog en abort.

– Generede det dig? Han ville nok have foreslået det samme. Ikke, fordi han gik ind for abort som sådan, ikke efter Chloes katastrofe.

– Det fortalte mig, hvad jeg kunne vente fra hans side. Men han sendte mig nu et større beløb til en abort og skrev, at jeg skulle bruge pengene som en nødreserve, hvis jeg ikke brugte dem nu. Jeg vil ikke skrive ham på fødselsattesten og heller ikke forvente yderligere, økonomisk støtte, medmindre tvillingerne vil ønske sig noget engang i fremtiden.

– Er det klogt. Tror du ikke, at du får brug for mere økonomisk hjælp?

– Han er en ven. Man beder ikke sine venner om penge. Heller ikke dem, men ved et uheld går i seng med. Han har sit eget liv, og det her er mine børn.

Hun var så stærk. Så fokuseret. Og også en smule skræmmende på grund af den måde, hun havde taget nyheden. Han var vant til, at kvinder havde brug for hjælp. Sådan var det i Grækenland. Det hele drejede sig om familien. Bortset fra hans egne, giftige forældre. Chloe havde taget imod hans hjælp, da hun havde brug for ham, men hun var hans søster. Og hun var mindre føjelig nu. Denne kvinde betød ikke noget for ham, og han betød intet for hende. Han burde være glad for, at hun var så selvstændig.

Lucy hørte de tapre ord forlade sin mund og var lige ved selv at tro på dem. Hun skubbede den lille længsel efter en, som kunne tage i det mindste en del af ansvaret, bort. Det var jo ikke denne pragtfulde læges problem. Ærgerligt nok. Hun måtte tage sig lidt sammen. Den tanke fik hende til at smile.

– Tak, fordi du tog mig med til morgenmad. Åh nej, tænkte hun, hun lød som en lille pige efter et selskab. Men han var altså alt for sød. Alt for flot og maskulin og i stand til at bære et ansvar. Hun rodede lidt i sin pung og fandt det korrekte beløb for sin mad, som hun diskret lagde ind under sin serviet. Heldigvis sagde han ikke noget, tog bare pengene og puttede dem i lommen.

– Jeg går ud fra, at du er klar til at gå?

– Ja, tak. Hun tog sin taske og rejste sig, før han kunne nå at komme rundt om bordet. Hun havde på fornemmelsen, at hun forpurrede hans forsøg på at behandle hende som en rigtig dame, men hun var jo ikke hans date, og det ville hun gerne gøre helt klart. At dømme efter hans ansigtsudtryk havde han fattet det.

– Jeg betaler lige og møder dig udenfor.

– Fint. Så havde hun tid til at gå på toilettet. Hun smilte. Det havde en stor virkning på hendes blæres kapacitet, at hun var gravid.

Nick forsøgte at lade være med at se efter hende og huske på, at hun var gravid. Hvordan kunne han glemme det? Der var ingen grund til, at de ikke kunne være venner, men jo før han fik sat hende af hjemme, desto bedre. Bagefter ville han måske gå ud at købe sig et SUP-board og skaffe sig af med nogle af sine frustrationer ude på vandet.

FJERDE KAPITEL
Mandag formiddag før frokost så Nick på sit ur. Lucy skulle komme om et øjeblik. Han havde givet hende den tid, han normalt reserverede til at lave sit papirarbejde om formiddagen, men det kunne han jo godt begynde på nu. Han satte sig ved sit skrivebord og forsøgte at koncentrere sig i stedet for hele tiden at se over mod døren. Han tog sin pen, og hans blik gled atter ned på uret.
Så snart Lucy kom ind i kontoret, sagde hun: – Tak, fordi du gav mig en tid så hurtigt. At være venner ville måske vise sig at være lidt farligt, men det skyldte hun ham da i det mindste, når han var så venlig over for hende.
Han satte sig bag sit skrivebord og åbnede hendes journal. – Det var så lidt. Jeg ved, at du er på vej på arbejde. Han så på hendes tøj. – Og også skal nå at skifte.
Hun så ned ad sig. – Jeg forsøgte at være diskret, men jeg har fortalt Flora May det. Jeg ville ikke have, at hun skulle høre det fra andre.
– Hvad med din mor? Jeg ville have spurgt dig i går. Har du fortalt hende, at du venter dig?
Han blev chokeret over det udtryk, som gled over hendes ansigt. Han havde mest lyst til at opsøge Lucys mor og ruske hende. Men så forsvandt udtrykket igen, og Lucy stak næsen i sky. Hun ville ikke tænke på sin mor, for hun havde været lige ved at få tårer i øjnene, da Nick spurgte. Og hun hadede medlidenhed.
– Ja, men jeg har ikke talt med hende siden. Jeg er ikke i humør til at høre på bebrejdelser, og de vil alligevel ikke ændre mit liv.
Han lænede sig tilbage og så indgående på hende. Hun forsøgte at lade være med at krympe sig.
– Hvordan har du det? Stadig godt?
Hun nikkede og så på sit ur. – Har du fået svar på alle blodprøverne?
Nick forsøgte at koncentrere sig. Være professionel. Det var en normal før-fødselskonsultation. Han måtte ikke tænke på i går. Og hun var utålmodig efter at komme af sted. Det var typisk Lucy. Han burde have gættet det lige fra den første morgen, hvor hun gennede ham ind på Sallys stue. Hun gik direkte til sagen, lidt som Callie Richards, og han havde altid beundret Callie.
– Tallene er i det store og hele fine. Du ligger lidt lavt med hensyn til hæmoglobin, så det er ikke nogen dårlig idé at tage nogle jerntabletter. Dine hvide blodceller er lidt forhøjede, så jeg ville lige sikre mig, at du ikke føler nogen symptomer på en eventuel infektion.
Hendes hestehale svingede fra side til side. – Niksen. Jeg har aldrig haft det bedre siden i går morges.
Nick smilte og huskede på hendes appetit på caféen. – Andet trimester af graviditeten er ofte det mest behagelige rent helbredsmæssigt.
Lucy mindede sig selv om, at hun skulle være taknemlig for alt. – Jeg er fast besluttet på at nyde det.
– Godt. Hold fast på den plan. Han rejste sig og kørte blodtryksmåleren over til hendes stol. – Jeg mente det. Jeg ser masser af kvinder, som forventer at føle sig rigtigt syge af en eller anden grund, ligesom deres mødre var det, og det bliver de så forbavsende nok ikke.
Da Nick lænede sig over mod hende, kunne hun mærke duften af den aftershave, han også havde brugt dagen før, og hun tænkte tilbage på, da hun sad i hans bil sammen med ham. Den duft havde været med til at gøre køreturen til stranden så vidunderlig. Men nu måtte hun koncentrere sig om sin graviditet.
Han lagde blodtryksmanchetten om hendes overarm og pumpede den op, og hun forsøgte at lade være med at tænke på hans fingre mod hendes hud. Før han stak stetoskopet i ørerne, mumlede han: – Jeg tænker bare, om nogle kvinder underbevidst programmerer deres kroppe til at lide mere end nødvendigt.
Hun koncentrerede sig intenst om hans ord, så hun ikke tænkte på hans hænder. – Interessant tanke, som sikkert kan skabe en hed debat. Min mor havde ikke engang opdaget, at hun var gravid, før det var for sent.
Så tav hun, så han kunne lytte. Hun blev ved med at glemme, at han var overlæge, og hun ny jordemoder, men han var så let at tale med.
Han lukkede luften ud af manchetten og tog den af. – Det ser fint ud. Han skrev resultatet ind på sin computer og på det gule kort i journalen. – Blodtrykket er normalt.
Hun så på kortet. Den slags havde hun set så mange gange på forskellige fødeklinikker. Først nu gik det rigtigt op for hende, at hun skulle have sine egne babyer. – Jeg får mit eget gule kort med hele min graviditet dokumenteret. Jeg havde aldrig troet, at jeg ville få sådan et så hurtigt.
– Ja. Han smilte. – Pas på, at det ikke forsvinder.
Som om det ville ske! – Er der da mange, som mister deres graviditetskort?
Han rystede på hovedet. – Nej, det er faktisk sjovt. De mister skrivelser, ultralydsformularer, konsultationsbreve, men selv den mest tåbelige af mine patienter ved altid, hvor hendes kort er. Jeg kalder det det første, moderlige instinkt.
Lucy lo. – Det er faktisk temmelig sejt.
– Ja, det synes jeg også. Han gjorde tegn hen mod briksen, og hun vidste, at han tænkte på det første syn af hendes tvillinger oppe på den transportable ultralydsskærm. Det var heller ikke noget, hun ville glemme foreløbig. Da hun havde lagt sig på briksen, trak hun sin T-shirt op, og de så begge på hendes mave. Den virkede meget større allerede. Hun bed sig i læben.
– Det er et held, at jeg går i kittel på arbejde, så jeg kan skjule den.
Han smilte. – Det varer ikke længe, før det er ligegyldigt, hvad du har på, for de to små her vil stikke frem, så alle kan se dem.
Han følte på hendes mave over navlen og lod langsomt sin hånd glide ned, til han kunne mærke den faste kant af hendes uterus. – Du er allerede lidt over niveauet for 18 uger.
– Er det godt?
– Det er, som man kan forvente.
Han lod det lille ultralydsapparat glide hen over hendes mave, og de hørte den ene babys hjerteslag, og så den andens, da han flyttede apparatet. De smilte begge.
– Vi er heldige, at vi har fundet dem begge. Det er vanskeligt nok endda at finde en enkelt babys hjerteslag uden at bruge det store ultralydsapparat så tidligt i graviditeten.
Det var utroligt, hvor varmt og begejstret det gjorde hende blot at høre ham tale om hendes tvillinger.
Han hjalp hende ned fra briksen, og hun bemærkede hans stærke fingre. Der kom en sjov, lille knude i hendes mave, da deres hænder skiltes. Åh nej. Hun stillede sig på vægten, så han kunne skrive hendes vægt ned, og tørrede diskret sine håndflader i cowboybukserne.
Hun så ned på vægten. – Jeg har taget et helt kilo på!
– Det vil jeg nævne for din fødselslæge.
Hun trådte ned fra vægten og satte sig atter i stolen, og han førte vægten ind i computeren.
– Alt ser fint ud.
– Godt.
Hun så på sit ur. Hun havde masser af tid til at skifte tøj.
– Strålende. Så vil jeg bare sende dig til en formel ultralydsundersøgelse omkring uge 20, og så tales vi ved efter det. Hvis du får nogen problemer eller bekymringer, kan du kontakte mig på dette nummer, eller også kan du bare spørge, hvis du ser mig.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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